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خطبة كدوا بولن جانواري 2022

هِ  باِللَّ وَنَعُوذُ  وَنَسْتَغْفِرُهُ،  وَنَسْتَعِينهُُ  نَحْمَدُهُ  هِ  للَِّ اَلْحَمْدُ 
هُ  اللَّ يَهْدِهِ  مَنْ  أَعْمَالنِاَ،  سَيِّئَاتِ  وَمِنْ  أَنْفُسِناَ  مِنْ شُرُورِ 

فَلَ مُضِلَّ لَهُ، وَمَنْ يُضْلِلْ فَلَ هَادِيَ لَهُ.

هُ وَحْدَهُ لَ شَرِيكَ لَهُ، وَأَشْهَدُ  وَأَشْهَدُ أَنْ لَ إلِٰهَ إلَِّ اللَّ
دًا عَبْدُهُ وَرَسُولُهُ. أَنَّ سَيِّدَنَا مُحَمَّ

دِنِ الْفَاتحِِ لمَِا أُغْلِقَ وَالْخَاتمِِ  اَللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا مُحَمَّ
صِرَاطِكَ  إلَِى  وَالْهَادِي  باِلْحَقِّ  الْحَقِّ  نَاصِرِ  سَبَقَ  لمَِا 

الْمُسْتَقِيم وَعَلَى آلهِِ حَقَّ قَدْرِهِ وَمِقْدَارِهِ الْعَظِيْمِ.
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مِنْ  هِ  باِللَّ وَنَعُوْذُ  وَنَسْتَغْفِرُهُ.  وَنَسْتَعِيْنهُُ  نَحْمَدُهُ  هِ  للَِّ اَلْحَمْدُ 
هُ فَلَا مُضِلَّ  شُرُورِ أَنْفُسِناَ وَمِنْ سَيِّئَاتِ أَعْمَالنِاَ. مَن يَهْدِهِ اللَّ

لَهُ، وَمَن يُضْلِلْ فَلَا هَادِيَ لَهُ. 

أَنَّ  وَأَشْهَدُ  لَهُ،  وَحْدَهُ لَا شَرِيكَ  هُ  اللَّ إلَِّا  إلِٰهَ  أَنْ لَا  وَأَشْهَدُ 
عَلَى  مْ  وَسَلِّ صَلِّ  اَللّهُمَّ  وَرَسُولُهُ.  عَبْدُهُ  دًا  مُحَمَّ سَيِّدَنَا 
دٍ وَعَلَى آلهِِ وَأَصْحَابهِِ وَمَنْ تَبعَِهُمْ بإِحِْسَانٍ إلَِى  سَيِّدِنَا مُحَمَّ

يْن.  يَوْمِ الدِّ

ايَ بتَِقْوَى  هَ وَأُوْصِيْكُمْ وَإيَِّ قُوْا اللَّ ا بَعْدُ، فَيَا عِبَادَ اللَّه، اتَِّ أَمَّ
هِ، فَقَدْ فَازَ الْمُتَّقُونَ. اللَّ

ه  اللَّ کڤد  کتقواءن  منيڠکتکن  برساما-سام  کيت  ماريله 
 دڠن ملقساناکن سڬالا ڤرينته دان منيڠڬلکن سڬالا 

 ه لارڠنڽ. موده-مودهن کيت دبرکتي اللَّ
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ددنيا دان  اخرة.

، ه سيدڠ جمعة يڠ درحمتي اللَّ

کيت سوده 10 هاري براد  دبولن شوال. مجليس سمبوتن 
هاري راي ماسيه لاڬي دتروسکن سڤنجڠ بولن شوال اين 
اوليه  اد  سام  دأنجورکن  يڠ  تربوک  رومه  اکتيۏيتي  دڠن 
اورڠ ڤرسأورڠن، تامن ڤرومهن اتاو اڬينسي2 کراجاءن 
دکاءيتکن  سلالوڽ  راي  هاري  کونسيڤ  سواستا.  دان 
دڠن ڤمبذيرن. ممبلنجاکن واڠ ريڠڬيت اونتوق ممبلي 
ممباوا  بوليه  يڠ  سسواتو  ممبلي  اتاو  برلبيهن  سچارا 
کمضرتن سڤرتي مرچون دان بوڠا اڤي امت ساله دسيسي 
اڬام. موڠکين ڤمبذيرن اين برلاکو کران مشارکت کيت 
ڤرنه  تيدق  إسلام  دايڠت  ڤرلو  کميواهن.  دالم  هيدوڤ 
دالم  باتس  ملمڤاوي  اتاو  برلبيه-لبيهن  اومتڽ  مڠاجر 

مپمبوت اڤ ساج ڤراياءن.

دسباليق  کيت  مڠينصافکن  سڤاتوتڽ  شوال  کداتڠن 
الفطري.  عيد  سمبوتن  دالم  کجاياءن  دان  کمنڠن  معنى 
کبياساءنڽ، ڤمبذيرن سماس سمبوتن عيد الفطري برلاکو 
کورڠڽ  دان  راڤي  يڠ  ڤرانچڠن  تياداڽ  اوليه  دسببکن 
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مراعيکن سمبوتن  دالم ممهمي کونسيڤ سبنر  کسدرن 
ڤراياءن اين. ڤمبذيرن يڠ کتارا داڤت دليهت اداله سماس 
ڤڠنجورن مجليس رومه تربوک يڠ دأداکن اوليه ڤلباڬاي 

ڤيهق سڤنجڠ بولن شوال.

مجليس رومه تربوک يڠ دأنجورکن سأوله-اوله منجادي 
ڤيستا ماکنن کڤد تتامو يڠ حاضير سهيڠڬ مريک رامبڠ 
مات دان مڠيکوت هاوا نفسو دڠن مڠمبيل ماکنن دالم 
داڤت  تيدق  ماکنن  مپببکن  باپق،  ترلالو  يڠ  کونتيتي 
دهابيسکن دان منجادي ڤونچا ماکنن دبواڠ بڬيتو سهاج. 

ه  دالم سورة الِإسْرَاء ايات 27، فرمان اللَّ

ڃ ڃ ڃ چ چ

ئج   ی   یی   ی  ئى   ئى  ئى  
ئح  ئم         ئى    

ايت  ممبذير  يڠ  اورڠ  سسوڠڬوهڽ  برمقصود:  يڠ 
اداله ساودارا2 شيطان، دان شيطان ايت اداله ساڠت 

ايڠکر کڤد توهنڽ.

ه  دالم حديث رواية امام احمد: سبدا رسول اللَّ
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رَ مَخِيلَةٍ، وَلَا  َ�يْ قُوا، وَالْبَسُوا، فِي غ کُلُوا، وَاشْرَبُوا، وَتَصَدَّ

سَرَفٍ
يڠ برمقصود: ماکنله، مينومله، برڤاکاينله کالين دڠن 
برلبيه- تيدق  سرتا  سومبوڠ  دان  بڠڬ  مراسا  تيدق 

لبيهن!

ه  اين،  برداسرکن ايات القرءان دان حديث رسول اللَّ
تتاڤي  بربلنجا،  اومتڽ  ملارڠ  تيدق  سکالي  سام  إسلام 
إسلام مڠاجر اومتڽ تاتاچارا بربلنجا دڠن بتول، ياءيت 
کتيک  بوروس.  تيدق  دان  سدرهان  سچارا  بربلنجا 
سهاروسڽ  جوڬ  کيت  الفطري،  عيد  مپمبوت  بربلنجا 
مڠنڠکن نصيب ساودارا سأڬام خصوصڽ اومت إسلام 
دڤلسطين، يڠ مپمبوت عيد الفطري دالم سربا کضعيفن، 
ايڠينکن  جوڬ  مريک  ککورڠن.  دان  کسڠساراءن 

کڬمبيراءن سڤرتي اورڠ لاءين.

عملن  منيڠڬلکن  کيت  جک  باءيقڽ  الڠکه  ايت،  اوليه 
ڤمبذيرن دڠن مڠڬالقکن عملن کباجيقن سڤرتي برصدقه. 
کڤد  هولورکن  کيت  يڠ  سومبڠن  اتاو  بنتوان  سديکيت 
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ڤهالا  ڬنجرن  دسدياکن  برکممڤوان  کورڠ  يڠ  ڬولوڠن 
ڤمبرين  مڠهرڬاءي  اکن  جوڬ  مريک   . ه  اللَّ دسيسي 
ايت دان مراساکن کيت سنتياس مڠيڠاتي مريک. عملن 
توجوان  مڠڬمبرکن  اکن  لڠسوڠ  تيدق  سچارا  سبڬيني 
سبواه  ملاهيرکن  ستروسڽ  الفطري،  عيد  ڤراياءن  سبنر 

مشارکت ڤپايڠ.

، ه سيدڠ جمعة يڠ درحمتي اللَّ

ممبذير  ڤربواتن  درڤد  ديري  منجاءوهکن  کيت  ماريله 
بولن  سڤنجڠ  الفطري  عيد  ڤراياءن  سمبوتن  سماس 
نيلاي  منسيا-سياکن  درڤد  ديري  ايلقکن  اين.  شوال 
ه  کورنياکن کڤد  هرتا دان ليمڤهن نعمت رزقي يڠ اللَّ
کيت دڠن طبيعة ممبذير اين، اڬر کيت تيدق دصيفتکن 
کمرياهن  سمبوتله  سباليقڽ،  شيطان.  ساودارا  سباڬاي 
عيد الفطري دڠن ڤنوه برهيمه تنڤا دچمري اوليه ڤربواتن 
سيکڤ  منونجولکن  دڠن  يعني  سڤاتوتڽ،  تيدق  يڠ 
تربيه  حاصيل  کشکورن  راس  منظاهيرکن  دالم  استقامة 
ه  دالم سورة الفرقان  سڤنجڠ بولن رمضان. فرمان اللَّ

ايات 67:
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ڃ ڃ ڃ چ چ

ی   ی   ی   ئى   ئى   ئى    ئې         ئې  
ی  ئج  ئح  ئم    

اياله(  ايت  ه  اللَّ درضاءي  )يڠ  مريک  برمقصود:  يڠ 
يڠ اڤابيلا ممبلنجاکن هرتاڽ، تيدق )ترلالو( برلبيه-
لبيهن دان تيدق )ڤولا ترلالو( بخيل )کدکوت(; دان 
کدوا-دواڽ  دأنتارا  ايت(  باءيق  يڠ  )ڤربلنجاءن  اداله 

)بوروس دان بخيل(.«

اكُمْ  وَإيَِّ وَنَفَعَنىِ  الْعَظِيمِ،  القُرْءَانِ  فىِ  وَلَكُمْ  لىِ  هُ  اللَّ بَارَكَ 
وَمِنكُْم  مِنِّى  وَتَقَبَّلَ  الْحَكِيمِ،  كْرِ  وَالذِّ يَاتِ  الْآ مِنَ  فيِْهِ  بمَِا 

مِيعُ الْعَلِيمُ.  هُ هُوَ السَّ وَتَهُ، إنَِّ تلَِا

وَلسَِائِرِ  وَلَكُمْ،  لىِ  الْعَظِيْمَ  هَ  اللَّ وَأَسْتَغْفِرُ  هٰذَا  قَوْلىِ  أَقُولُ 
وَالمُؤْمِناَتِ،  وَالْمُؤْمِنيِْنَ  وَالْمُسْلِمَاتِ،  الْمُسْلِمِينَ 

ائبِيِْنَ. فَاسْتَغْفِرُوهُ، فَيَا فَوْزَ المُسْتَغْفِرِيْنَ وَيَا نَجَاةَ التَّ


